
WARNING ! When child reaches a maximum weight 
of 30 lbs, the changing table shall no longer be use.

Avertissement ! Lorsque l'enfant atteint le poids maximum
de 30 lbs, la table à langer ne doit plus être utilisé.

MODERN NURSERY / COLORS
Changing Table / Table à langer

Assembly Instruction
Instructions d'assemblage



Congratulations on your purchase of a Westwood product. We take great pride in 
the quality and design of our furniture. The safety of your child is our highest 
priority. It is important that you read these instructions carefully and completely to 
ensure that this product functions as it was designed.

After opening the package, check to see that all the parts are present. If you think 
something is missing, please contact your retailer, and they can arrange to have 
the missing parts quickly replaced. You can also contact us directly, by calling 
1-908-719-4707, or emailing support@westwoodbaby.com

If any aspect of these instructions is unclear, please contact your retailer or 
Westwood Design for assistance.

In addition to meeting our own extensive in-house testing and standards, this crib
has been independently tested to meet JPMA certification standards.

635 N. Billy Mitchell Rd.,
Salt Lake City, UT 84116

Phone: 908-719-4707

www.westwoodbaby.com

Were you expecting more hardware?
This crib uses Westwood’s ground-breaking Always There Hardware system.
The hardware is permanently contained inside the crib, so it is easier to assemble,
there is no hardware to misplace if you put the crib into storage, and no chance of
using the wrong bolt in the wrong location.
We believe this is perhaps the easiest convertible crib in the world to assemble, but
if any part of these instructions is unclear, please contact your retailer or Westwood
for help. For general support and help questions, you can contact Westwood directly
by calling 1-908-719-4707, or emailing support@westwoodbaby.com.
The screws and bolts on your crib are equipped with a locking mechanism under the
head to help prevent loosening, but it’s still a good idea to check them once in a
while and tighten them if needed.



Read all instructions before use of the changing table.
KEEP THESE INSTRUCTIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE USE.
Inspect the changing table periodically. Do not use the changing table if it is damaged or broken.
Contact Westwood Design with any questions by calling 1-908-719-4707, 
or emailing support@westwoodbaby.com.
Tighten all loose screws and bolts before each use.
The maximum recommended weight of the child is 30 lbs for the changing table.
Use only the pad provided by Westwood Design. 
 
 

NOTES ON ASSEMBLY:

- Be sure to use the proper size and shape specified in the instructions.
- To assemble this unit you may be required to place the unit on it's side and face. It is strongly
  recommended that assembly is done on a soft, non-abrasive surface to avoid damaging the finish. 
 
 
NOTES ON USE:
Keep children and others safe by following these simple rules:- 

Do not allow any child to play on furniture.- 
Do not allow climbing on any piece of furniture.- 
Do not allow hanging from any piece of furniture.

- Always monitor your child's activity when in the nursery. 
 
 
NOTES ON CARE AND MAINTENANCE:
- Do not scratch or chip the finish.
- Inspect the product periodically, contact Westwood Design for replacement parts or questions.
- Do not store the product or any parts in extreme temperatures and conditions such as a hot attic 
  or a damp, cold basement. These extremes can cause a loss of structural integrity.
- To preserve the luster of the high quality finish on your product, it is recommended to place a doily 
  or felt pad under any items you place on the finish.
- Clean with a damp cloth, then a dry cloth to preserve the original luster and beauty of this fine finish.
- Do not use abrasive chemicals.
- Do not spray cleaners directly onto furniture.
- Lift slightly when moving on carpeting to prevent leg breakage.
- Use of a vaporizer near furniture will cause wood to swell and finish to peel. 

Fall Hazard - to prevent death or serious injury, always keep child within arm's reach.

• STAY in arm’s reach of your child.
• ALWAYS secure this product to the support frame by using the hardware provided. 
  See instructions.

  SUFFOCATION HAZARD:  Babies have suffocated while sleeping in changing area. Changing 
area are not designed for safe sleeping.

  
• NEVER allow baby to sleep in changing area.

WARNING 

• WARNING ! When child reaches a maximum weight of 30 Ibs, the changing table shall no 
   longer be use.
• Do not use this product if it is damaged or broken.



Lisez toutes les instructions avant l'utilisation de la table à langer.
CONSERVER CES INSTRUCTIONS DANS UN ENDROIT POUR USAGE FUTUR.
Inspectez la table à langer périodiquement. Ne pas utiliser la table à langer si elle est endommagée 
ou cassée.
Contactez Westwood Design avec toutes les questions en téléphonant au 1-908-719-4707, 
ou par courrier électronique à support@westwoodbaby.com.
Serrez toutes les vis et les boulons avant chaque utilisation.
Poids maximum recommandé de l'enfant est de 30 livres pour la table à langer.
Utilisez uniquement Westwood matelas à langer fourni.
 
 

Assemblage Note:
- Assurez-vous d'utiliser la taille et la forme appropriée.
- Pour assembler cette unité, vous pouvez être amené à placer sur le côté et le visage. Il est 
  fortement recommandé que le montage est effectué sur une surface molle, non abrasif pour éviter 
  d'endommager la finition.
  Remarques sur l'utilisation:
Gardez les enfants et les autres en toute sécurité en suivant ces règles simples:
- Ne pas laisser les enfants jouer sur les meubles.
- Ne permet pas de grimper sur un meuble.
- Ne laissez pas les enfants se pendre meubles.
- Toujours surveiller votre enfant quand autour des meubles.

  
Entretien et maintenance notes:

- Ne pas rayer ou écailler le fini.
- Inspectez le produit périodiquement. Appelez Westwood pour les pièces de rechange ou des 
  questions.
- Ne pas stocker le produit ou les pièces à des températures extrêmes. Les températures extrêmes 
  peuvent entraîner une perte de l'intégrité structurelle.
- Recommandé pour placer tampon de feutre sous les articles placés sur la finition.
- Nettoyer avec un chiffon humide, puis sécher à préserver finition.
- Ne vaporisez pas de nettoyant ou de produits chimiques abrasifs.
- Si Déménagement et soulever légèrement pour éviter de se casser les jambs.
- Ne pas utiliser vaporisateur près meubles.

Automne dangereux pour prévenir la mort ou des blessures graves, toujours garder 
l'enfant à portée de bras.
• Restez à portée de bras de votre enfant.
• TOUJOURS fixer ce produit sur le cadre de support en en utilisant le matériel fourni. 
   Voir les instructions.

  • DANGER DE SUFFOCATION: Les bébés ont étouffé en dormant dans un vestiaire. Les 
   vestiaires ne sont pas conçus pour dormir en toute sécurité.

  • AVERTISSEMENT ! Lorsque l'enfant atteint le poids maximum de 30 Ibs, la table à langer ne 
  doit plus être utilisé.

MISE EN GARDE

• Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou cassé.



Parts & Hardware Included / Pièces et matériel inclus

A B

C D

E

G

Side Panel / Panneau latéral ( x2 ) Top Support Rails /
Rails de support supérieurs ( x2 )

Shelf Support Rails /
Rails de support d'étagère ( x6 )

Shelf Panel / Panneau d'étagère  ( x3 )

Allen Bolt / Boulon Allen ( x16 )
M6 x 45mm 

Anti tipping kit / 
Trousse de basculement ( x1 ) 

F Allen Wrench / Clé Allen ( x1 ) 

 Screwdriver - Not provided 
Tournevis - non fourni



Parts & Hardware Included / Pièces et matériel inclus

Allen Bolt / Boulon Allen
M6 x 45mm  ( x8 )

Allen Wrench / 
Clé Allen  ( x1 )

Step 1 / Étape 1

B

A

C

E

B

C

C

C

C

C

E

F

FE(A) Side Rail / Rail latéral ( x1 )

(B) Top Support Rails /
       Rails de support supérieurs ( x2 )

(C) Shelf Support Rails /
      Rails de support d'étagère ( x6 )



Step 2 / Étape 2

D

D

D

Parts & Hardware Included / Pièces et matériel inclus

Allen Bolt / Boulon Allen
M6 x 45mm  ( x8 )

Allen Wrench / 
Clé Allen  ( x1 )

FE

(D) Shelf Panel / 
      Panneau d'étagère  ( x3 )



Step 3 / Étape 3

E

E

F

A

Parts & Hardware Included / Pièces et matériel inclus

Allen Bolt / Boulon Allen
M6 x 45mm  ( x8 )

Allen Wrench / 
Clé Allen  ( x1 )

FE

(A) Side Rail / Rail latéral ( x1 )



"SUGGEST POSITIONING THE TIPPING STRAP AS CLOSE
AS POSSIBLE TO THE TOP CENTER BACK OF THE CASE''

''REFER TO TIPPING KIT MANUFACTURER'S
INSTRUCTIONS FOR ATTACHMENT''

IL EST CONSEILLÉ DE POSITIONNER LA SANGLE BASCULANTE LE PLUS PRÈS
''AUSSI POSSIBLE QUE POSSIBLE AU CENTRE SUPÉRIEUR DU DOS DU BOÎTIER''

SE RÉFÉRER AUX INSTRUCTIONS DU FABRICANT DU KIT DE BASCULEMENT
INSTRUCTIONS DE FIXATION''

G

 Screwdriver - Not provided 
Tournevis - non fourni

Parts & Hardware Included / Pièces et matériel inclus

Anti tipping kit / 
Trousse de basculement

( x1 ) 

Step 4 / Étape 4

G

Made in Vietnam / Fabriqué au Vietnam



CARE AND MAINTENANCE 

- After completing assembly, check that all bolts and screws are secure and tight. Hardware
  can become loose over time, so it is your responsibility to periodically check the tightness
  of all fasteners for as long as you use the crib.

- Wood is a natural material. As such, it can be affected by changes in temperature and 
  humidity. Extreme changes in humidity and temperature can cause the wood to warp, swell,
  crack, or shrink, thus compromising the structural integrity of the crib and making it
  dangerous to use.

- Use caution when placing the crib in storage to avoid extremes in temperature or humidity.
  Cribs should always be stored indoors in climate controlled, dry locations.

- Use care when using a vaporizer or humidifier around the crib. Do not aim the vapor at
  the crib or any other wooden furniture in the nursery. Avoid using vaporizers or humidifiers
  for extended periods of time.

- To clean the crib, wipe with a damp cloth and immediately the dry the surface. Do not use
  any chemical cleaners or polishes. Such products can leave a residue on the finish and
  come in contact with your child.

- Your crib has a durable and protective non-toxic finish. However, if you decide to refinish
  it, you must use a non-toxic finish specified for children’s products. Do not use any toxic
  stripping methods to remove the old finish.

www.westwoodbaby.com

635 N. Billy Mitchell Rd.,
Salt Lake City, UT 84116

Phone: 908-719-4707



Soin et entretien

www.westwoodbaby.com

635 N. Billy Mitchell Rd.,
Salt Lake City, UT 84116

Phone: 908-719-4707

- Après avoir complété l'assemblage, vérifiez que tous les boulons et les vis sont solides et
  sécuritaires. Le matériel de quincaillerie pourrait se desserrer avec le temps, alors il est de 
  votre responsabilité de vérifier périodiquement que toutes les attaches sont bien serrées 
  aussi longtemps que vous utilisez le lit de bébé.

- Le bois est un matériau naturel. En tant que tel, il peut être affecté par les changements de 
  température et d'humidité. D'extrêmes changements d'humidité et de température peuvent 
  tordre le bois, l'enfler, le craquer ou le rétrécir, compromettant ainsi l'intégrité structurelle du 
  lit de bébé et le rendant dangereux à utiliser.

- Soyez prudent lorsque vous remisez le lit de bébé, évitez des températures ou des conditions
  d'humidité extrêmes. Les lits de bébé doivent toujours être conservés à l'intérieur dans un 
  environnement sec à climat contrôlé.

- Soyez prudent lorsque vous utilisez un vaporisateur ou un humidificateur près du lit de bébé.
  Ne dirigez pas la vapeur vers le lit ni vers tout autre meuble de bois dans la chambre de bébé.
  Évitez l'utilisation prolongée de vaporisateurs ou d'humidificateurs.

- Pour nettoyer le lit de bébé, essuyez-le avec un linge humide et séchez immédiatement la
  surface. Ne pas utiliser de nettoyant chimique ni de poli. Ces produits peuvent laisser un 
  résidu sur le fini et votre enfant pourrait entrer en contact avec ces derniers.

- Votre lit de bébé possède un fini durable, protecteur et non toxique. Toutefois, si vous
  décidiez de faire des retouches, vous devez utiliser un fini non toxique spécifique aux produits
  pour enfants. N'utilisez aucune méthode de décapage toxique pour enlever le vieux fini.  


